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English Newsletter, No. 931, Tuesday, 31st December, 2019
Kibbutz Yizreel

Translated by Arnie, edited and typed by Rahel

Excerpts from “B’Yizreel” No. 1931
Mazal tov:

….. to Cora and Henry Baum, on the birth of a great-grandson; grandson to Yaffa and Yoav Berlin.enHe
Thanks:

….. to all the chaverim who organized the celebration of one year of the activities for the senior chaverim:

· Organization of the moadon:  Danni Solow, Pnina Havshush, Sigal Perling, Mavis Kaplan, Rinat Chickorel, Phillipa Segal, and Judy Pezaro.

· Invitations:  Yifat Assaf, Shachaf Halevi, Revital Zelas.

· Tasty food:  Itzik Shechter and the kitchen staff
· Chopped herring:  Steve Blass

· Cakes:  Haim Nagar, Oren Broadhurst

· Other goodies:  Moran Rakir

· In charge of the moadon:  Hamutal Assaf
· Music:  Yael Cohen Epstein
· Refreshments:  Alon Matalon and the 12 grade kids

· Songs by Eran Shkolnik

Thanks also to Robin Ogen, Guy Arad and all those who helped.

In April this year, I was diagnosed with breast cancer.  After five months of chemotherapy, an operation and three weeks of radiation therapy, on the 3rd of November, I was assured that I was clear of cancer.

I wish to thank all the many chaverim who enquired how I was feeling, and assured me that they would help me any way they could.

Special thanks to Dr. Itzik Bar Sela, and Professor Gil Bar Sela of the Oncology Department of the Emek hospital; Yifat Assaf, our Mazkira, for her words that anything I need – just ask her; Liran Penn, Margalit Levi and Yifat Mizrachi of our clinic; Sigal Perling for her eternal optimism (which matched my own), and Rinal Chickorel who drove me to the Ziv Hospital for three weeks for my radiotherapy – for her company and assistance, which made those three weeks pass so quickly.

And last, but not least, to my family, Meirav, Eyal and Oran for their love and support.

…..because we definitely don't know what is awaiting us around the corner, take advantage of our opportunities and do it now

Rahel Piekarski

December, 2019

Position Vacant;  (from Paul Zelas)

Persons speaking English and other foreign languages who can translate for members of Habonim-Dror coming to Israel from New Zealand, Australia, South Africa, South America and Europe.

Contact:  HBOeducation@rkz.co.il
Outside Workers:

An evening is organized for chaverim and partners, working off the kibbutz;

9th January, 2010.

English is Fun   -   with Rahel
DENTURES:   Two rows of artificial ivories that may be removed periodically to frighten the grandchildren or provide accompaniment to Spanish music.

DNA:  A complex organic molecule characterized as the building block of life and appropriately shaped like a spiral staircase to nowhere.

ERUDITE:  Exhibiting a degree of book learning fatal to success in any business or romantic enterprise.

FIBER:  Edible wood-pulp said to aid digestion and prolong life so that we might enjoy another six or eights years in which to consume wood-pulp.

FUNERAL HOME:   A stately manse occupied by transients who continually receive visitors but lack the energy and inclination to entertain them.
GENETIC ENGINEERING:  Tampering with chromosomes so that science  might develop a new miracle cure, or a rabbit that plays the banjo.
HIP:  Smartly attuned to the latest cutting-edge clichés.
JOB:   A state of employment everyone wants but few look forward to on a Monday morning.

LAWYER:  A professional advocate hired to bend the law on behalf of a paying client;  for this reason considered the most suitable background for entry into politics.  

LECHER:   A stud with liver spots.

LOTTERY:  The equivalent of betting that the next pope will be from Duluth or that the parrot in the pet store window speaks Flemish.

MATH ANXIETY:  A intense lifelong fear of two trains approaching each other at speeds of 60 and 80 mph.
MUGGER:  A benevolent citizen of the streets who frequently spares the lives of total strangers in exchange for any cash and valuables in their possession. 
NEGOTIATING:  The art of persuading your opponent to take the nice, shiny, copper penny and give you the wrinkled, old paper money.

NEUROTIC:  Sane, but unhappy about it.





                                      …………….more next week 
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